
AR500 Target - AR500 1/4" Rimfire/Handgun- Bowling Pin Target

Caldwell ¼'' AR500 Steel Plates are designed to take your shooting to the next
level. Laser cut from certified AR500 steel, these targets offer unbeatable
durability and performance for both beginners and seasoned marksmen. Capable
of handling any rimfire or non-magnum handgun caliber firearm, Caldwell AR500
targets will last tens of thousands of rounds without damage. These ¼'' plates are
lighter than thicker centerfire-rated steel plates, resulting in increased plate
movement and a resounding ring upon impact; even with lower-energy shots.
The targets come in 5 different shapes and sizes to add both fun and challenge
to your shooting.

Attributes

Name: AR500 1/4" Rimfire/Handgun- Bowling Pin Target
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU2012275
Mfr. No.: 4002312
Material: Steel
Style: Target
Delivery weight: 2.97kg
Shipping height: 37.08mm
Shipping width: 31.69mm
Shipping length: 266.7mm
UPC: 661120750505
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Sicherheitshinweise für das AR500 1/4"
Rimfire/Handgun Bowling Pin Target

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR500 1/4" Rimfire/Handgun Bowling Pin Targets von Caldwell. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern und gleichzeitig höchste Sicherheitsstandards zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Zielscheibe in einem sicheren Bereich verwenden, der für das Schießen
geeignet ist.
Überprüfen Sie die Umgebung auf potenzielle Gefahren, wie z. B. Menschen, Tiere oder wertvolle
Gegenstände in der Nähe des Schussfeldes.
Verwenden Sie nur geeignete Munition, die für das Ziel und die verwendete Waffe empfohlen wird.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Verwendung von
Schießzielen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Zielscheibe nur mit Rimfire oder NonMagnumHandfeuerwaffenKalibern.
Achten Sie darauf, dass die Zielscheibe stabil und sicher aufgestellt ist, um ein Umfallen oder Verrutschen zu
verhindern.
Vermeiden Sie es, die Zielscheibe zu verwenden, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Zielscheibe auf Abnutzung oder Beschädigungen, um sicherzustellen, dass sie
weiterhin sicher verwendet werden kann.
Halten Sie einen sicheren Abstand zu anderen Personen, während Sie schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie einen stabilen und sicheren Standort für die Zielscheibe, der frei von Hindernissen ist.
Stellen Sie sicher, dass die Zielscheibe in einem Winkel aufgestellt ist, der die Kugeln von der
Schusslinie ablenkt.
Verwenden Sie geeignete Halterungen oder Ständer, um die Zielscheibe sicher zu fixieren.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Laden Sie Ihre Waffe nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Feuern Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass sich niemand im Schussfeld oder in der Nähe der
Zielscheibe befindet.
Nach dem Schießen überprüfen Sie die Zielscheibe auf Schäden und stellen Sie sicher, dass sie sicher
für die nächste Verwendung ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Zielscheiben gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall.
Stellen Sie sicher, dass die Zielscheibe nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird, wenn
möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Caldwell
oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch aktuelle Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Schießen von größter Bedeutung ist. Durch die Beachtung dieser
Richtlinien tragen Sie dazu bei, ein sicheres Schießerlebnis für sich und andere zu gewährleisten. Viel Spaß beim
Schießen!



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for Caldwell AR500 1/4"
Rimfire/Handgun Bowling Pin Target

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 1/4" Rimfire/Handgun Bowling Pin Target. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your target. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the target is used in a safe shooting environment, away from bystanders and nontarget areas.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the shooting range complies with local laws and regulations regarding target shooting.
Regularly inspect the target for any signs of damage or excessive wear before each use.
Keep the target out of reach of children and pets when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Caldwell AR500 target with rimfire or nonmagnum handgun calibers.
Do not use the target with highvelocity rounds or any ammunition not recommended by the manufacturer.
Ensure the target is securely mounted to prevent it from falling or moving unexpectedly during use.
Maintain a safe shooting distance as recommended by local shooting range rules.
Be aware of ricochet risks; ensure that the area behind the target is clear and safe.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a flat, stable surface or a suitable target stand for mounting the target.
Use appropriate hardware to secure the target; ensure it is tightly fastened to prevent movement.
Confirm that the target is positioned at the correct height and angle for safe shooting.

Usage:

Before shooting, confirm that the area is clear of people and animals.
Load your firearm only when you are ready to shoot.
Aim carefully and ensure your firearm is pointed downrange at the target.
After shooting, wait for a few moments before approaching the target to allow any potential movement
to settle.

Disposal Instructions
Dispose of the target in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the target shows significant wear or damage, do not attempt to repair it; dispose of it properly.
Ensure that any remaining parts or accessories are also disposed of following local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Caldwell AR500 target, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and precautions, you can enjoy a safe and fun shooting
experience with your Caldwell AR500 1/4" Rimfire/Handgun Bowling Pin Target. Thank you for your attention to
safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Blanco
AR500 1/4" Rimfire/Handgun Bowling Pin Target

Introducción
Gracias por elegir el Blanco AR500 1/4" de Caldwell. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
de tiro segura y divertida. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso y manejo que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las personas en el área de tiro estén a una distancia segura del blanco.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protección auditiva.
Verifica que el área de tiro esté despejada de personas y objetos que puedan ser dañados por los disparos.
Nunca dispares a un blanco que esté dañado o deteriorado.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas y disparos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este blanco está diseñado para ser utilizado con armas de fuego de rimfire y pistolas no magnum. No lo uses
con armas de fuego que excedan estas especificaciones.
Asegúrate de que el blanco esté correctamente instalado y asegurado antes de disparar.
Mantén una distancia mínima de 10 metros entre el blanco y el lugar desde donde disparas.
Evita disparar a ángulos que puedan causar rebotes peligrosos.
Inspecciona el blanco regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Blanco:

Selecciona un área adecuada para la instalación, asegurándote de que esté libre de obstáculos y
personas.
Utiliza un soporte resistente para asegurar el blanco en su lugar. Asegúrate de que esté nivelado y
firme.
Si es necesario, utiliza anclajes o pesos adicionales para evitar que el blanco se mueva durante el uso.

Uso del Blanco:

Coloca el blanco a una distancia segura, preferiblemente a 10 metros o más.
Asegúrate de que todos los tiradores estén en posiciones seguras y que el área esté despejada.
Comienza a disparar, asegurándote de seguir todas las normas de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el blanco haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero.
No lo dejes en áreas públicas o en lugares donde pueda causar daño o ser considerado peligroso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, preguntas de seguridad o asistencia, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo del
producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado y sigue estas pautas para disfrutar de una
experiencia de tiro segura y agradable.



Guide de Sécurité pour les Cibles AR500

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les cibles AR500 de ¼'' de Caldwell. Ce document a été conçu pour vous
fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les cibles.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les personnes utilisant la cible sont conscientes des règles de sécurité relatives aux
armes à feu.
Vérifiez que la zone de tir est dégagée et sécurisée, sans personnes ni animaux à proximité.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de la cible.
Ne tirez jamais sur une cible endommagée ou usée.
Évitez de tirer à une distance inférieure à celle recommandée, qui est généralement de 10 mètres pour les
armes de poing.
Ne laissez jamais les enfants utiliser la cible sans supervision d'un adulte.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des calibres d'arme de poing rimfire ou non magnum compatibles avec les cibles AR500.
Ne tirez pas avec des projectiles en acier, car cela peut endommager la cible.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la cible ni n'ajoutez d'accessoires non approuvés, car cela peut compromettre sa sécurité.
Assurezvous que la cible est correctement fixée et stable avant de tirer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement approprié pour installer votre cible, en tenant compte de la sécurité de la zone de
tir.
Fixez la cible à une structure solide ou utilisez un support conçu pour les cibles AR500.
Assurezvous que la cible est à la hauteur appropriée pour votre position de tir.

Utilisation

Avant de commencer à tirer, vérifiez que la zone est sécurisée et que tout le monde est à une distance de
sécurité.
Chargez votre arme conformément aux instructions du fabricant.
Prenez position et alignez votre tir sur la cible.
Tirez en respectant les règles de sécurité et en gardant l'arme pointée en direction de la cible.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la cible, assurezvous de la démonter correctement.
Éliminez les pièces en acier selon les règles de recyclage locales.
Ne jetez pas les cibles dans des déchets ménagers non recyclables.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le contact approprié
dans votre région. Assurezvous de suivre les instructions de sécurité et de rester informé des mises à jour sur les
produits via les canaux appropriés.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Target AR500
1/4'' Rimfire/Handgun Bowling Pin Target

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza del prodotto per il Target AR500 1/4'' Rimfire/Handgun Bowling Pin Target di
Caldwell. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente le informazioni fornite per
garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il bersaglio sia installato e utilizzato su un terreno appropriato, lontano da persone e proprietà.
Controlla regolarmente il bersaglio per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza sempre protezioni personali adeguate, come occhiali e tappi per le orecchie, durante l'uso.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, vento forte).
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso di armi e bersagli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non colpire il bersaglio con munizioni di calibro superiore a quelle raccomandate.
Evita di colpire il bersaglio da angolazioni estreme; ciò potrebbe causare schegge volanti.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio senza l'approvazione del produttore.
Non utilizzare il bersaglio per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che nessuna persona si trovi nel raggio d'azione del bersaglio durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del bersaglio:

Seleziona una posizione sicura e stabile per l'installazione del bersaglio.
Utilizza un supporto adeguato per fissare il bersaglio in modo sicuro.
Assicurati che il bersaglio sia posizionato a un'altezza e a una distanza appropriate per il tipo di tiro che
intendi praticare.

Utilizzo del bersaglio:

Prima di iniziare, verifica che l'area circostante sia libera da persone e animali.
Posiziona il bersaglio e preparati a sparare, mantenendo sempre l'arma puntata in una direzione
sicura.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla il bersaglio per eventuali danni e riparalo o sostituiscilo se
necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bersaglio in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non abbandonare il bersaglio in aree non autorizzate.
Se il bersaglio è danneggiato, contattare un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Target AR500 1/4'' Rimfire/Handgun
Bowling Pin Target. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire la sicurezza di tutti durante le attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celów AR500

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celów Caldwell AR500 ¼'' Rimfire/Handgun Bowling Pin Target. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
ogólnymi wytycznymi. Celem tych informacji jest ochrona użytkowników i zapewnienie zgodności z przepisami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj celów AR500 wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Regularnie sprawdzaj cele pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj cele w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z korzystaniem z celów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celów tylko na wyznaczonym poligonie strzeleckim lub w bezpiecznym obszarze.
Upewnij się, że w pobliżu nie ma osób postronnych podczas strzelania.
Zawsze strzelaj z bezpiecznej odległości, zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie używaj celów w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak strzelanie z broni o zbyt
dużej energii.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać uszkodzonych celów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celów:

Umieść cele na stabilnym i poziomym podłożu.
Upewnij się, że cele są odpowiednio przymocowane, aby uniknąć ich przewrócenia.
Zachowaj odpowiednią odległość między celami a miejscem strzelania.

Użytkowanie celów:

Używaj tylko amunicji zgodnej z zaleceniami producenta.
Regularnie monitoruj cele podczas strzelania, aby upewnić się, że nie uległy uszkodzeniu.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź cele pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj cele zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj uszkodzonych celów do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celów Caldwell AR500, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju. Możesz również zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty do lokalnych władz.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas
korzystania z celów Caldwell AR500. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych treningów strzeleckich!
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AR500 Bowling Pin Target Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR500 Bowling Pin Target tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ampumiseen. Älä käytä sitä muuhun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun ammut.
Pidä ampumaalue puhtaana ja esteettömänä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen eikä siellä ole muita henkilöitä.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että tuote on sijoitettu riittävän kauas ampumaasemasta.
Älä ammu tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on merkkejä kulumisesta.
Käytä vain suositeltuja kaliipereita (rimfire ja eimagnum) tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos olet alle 18vuotias ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kaikki ampujat tuntevat tuotteen käyttöohjeet ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse tasainen ja vakaa alusta tuotteen asentamiseksi.
Varmista, että tuote on riittävän kaukana esteistä ja ihmisistä.
Kiinnitä tuote tukevasti, jotta se ei kaadu käytön aikana.

Käyttö:

Tarkista, että ampumaaseesi on turvallinen ja käyttövalmis.
Aseta itsesi turvalliseen ampumakohteeseen.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet varma, että ampumaalue on turvallinen.
Älä ammu tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat epäilyttäviä merkkejä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet metallijätteen kierrättämiseksi.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja nauti
ampumakokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för AR500 1/4"
Rimfire/Handgun Bowling Pin Target

Introduktion
Tack för att du har valt Caldwell AR500 1/4" Rimfire/Handgun Bowling Pin Target. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse med hög hållbarhet och prestanda. För att säkerställa en trygg och säker användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter mot målet.
Se till att alla skjutningar utförs på en säker och godkänd skjutbana.
Kontrollera att målet är korrekt monterat och stabilt innan användning.
Håll alltid säkerhetsavståndet från andra skytteutövare och åskådare.
Undvik att använda målet med vapen som överskrider de angivna kalibrarna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rimfire eller ickemagnum handgun kaliber vapen för att skjuta mot målet.
Kontrollera att målet inte har några synliga skador innan du använder det.
Undvik att skjuta mot målet med ammunition som är avsedd för centerfirevapen.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Använd målet endast på avsett avstånd för att minimera risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av målet:

Välj en stabil och säker plats för att montera målet.
Använd lämpliga fästen och verktyg för att säkra målet på plats.
Kontrollera att målet är i förhållande till marken så att det inte kan välta.

Användning:

Stå på ett säkert avstånd från målet under skjutningen.
Avfyra ett skott i taget och observera målets rörelse.
Undvik att skjuta mot målet om det är skadat eller om det finns risk för skador på omgivningen.

Efter användning:

Inspektera målet för eventuella skador efter varje användning.
Rengör målet från skräp och smuts för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering när du ska kassera målet.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning av metall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsprotokoll och användning av Caldwell AR500 1/4" Rimfire/Handgun
Bowling Pin Target, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Caldwellwebbplatsen för ytterligare resurser.

Avslutande anmärkningar



Att följa dessa säkerhetsinstruktioner är avgörande för att säkerställa en trygg och säker skytteupplevelse. Genom att
vara medveten om potentiella risker och vidta lämpliga försiktighetsåtgärder kan du njuta av din skytteaktivitet på ett
ansvarsfullt sätt. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Pokyny pro bezpečnostní používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili terč Caldwell ¼'' AR500 pro rimfire a ruční zbraně. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši střelbu a poskytl vám zábavný a bezpečný zážitek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, připravili
jsme pro vás následující pokyny, které byste měli dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že jste v bezpečném prostředí pro střelbu, daleko od lidí a zvířat.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nestřílejte na terč, pokud nevidíte jasně cíl a okolí.
Udržujte terč v dobrém stavu a pravidelně kontrolujte na poškození.
Dbejte na to, aby děti nebyly v blízkosti terče a střelnice.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze náboje určené pro rimfire nebo nonmagnum ruční zbraně.
Nenechávejte terč vystavený nepříznivým povětrnostním podmínkám, které by mohly ovlivnit jeho strukturu.
Při montáži terče dbejte na stabilitu a zajistěte, aby byl správně upevněn.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný odstup od terče, abyste minimalizovali riziko zranění.
V případě jakéhokoli poškození terče přestaňte s jeho používáním a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž terče:

Vyberte si vhodné místo pro umístění terče, které je daleko od lidí a zvířat.
Upevněte terč na stabilní a bezpečnou konstrukci.
Ujistěte se, že terč je v úhlu, který umožňuje odražení projektilů směrem dolů.

Používání terče:

Před každým použitím zkontrolujte terč na poškození.
Při střelbě dbejte na to, abyste měli jasný výhled na terč a okolí.
Po dokončení střelby zkontrolujte terč a okolí na jakékoli nebezpečné situace.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že terč již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Ocelové části lze recyklovat, proto je doporučeno je odevzdat do sběrných dvorů nebo recyklačních center.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Užívejte si střelbu!


